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LAMINATE - MÉLAMINÉS - LAMINADAS - LAMINATED - LAMINATE ESFRIT DEEN

LATO BORDATO IN MELAMINICO. PARTE SUPERIORE ANTA.

CÔTÉ BORDÉ EN MÉLAMINÉ. PARTIE SUPÉRIEURE DU VANTAIL.

LADO CANTEADO EN MELAMÍNICO. PARTE SUPERIOR HOJA

SIDE BORDERED WITH MELAMINE. TOP OF DOOR LEAF

MELAMINBESCHICHTETE SEITE. OBERER TEIL TÜRFLÜGEL

PORTA  - PORTE - PUERTA - DOOR - TÜRE

STIPITE - MONTANT - MARCO - DOORPOST - TÜRPFOSTE

APERTURA SINISTRA
OUVERTURE GAUCHE
APERTURA IZQUIERDA
LEFT-HAND OPENING

ÖFFNUNG LINKS

APERTURA DESTRA
OUVERTURE DROITE
APERTURA DERECHA

RIGHT-HAND OPENING
ÖFFNUNG RECHTS

LATO CERNIERE

CÔTÉ CHARNIÈRES

LADO BISAGRAS

HINGE SIDE

SCHARNIERSEITE

 

LATO NON BORDATO

CÔTÉ NON BORDÉ

LADO NO CANTEADO

NON-BORDERED SIDE

NICHT EINGEFASSTE SEITE

 

APERTURA SINISTRA
OUVERTURE GAUCHE
APERTURA IZQUIERDA
LEFT-HAND OPENING

ÖFFNUNG LINKS

APERTURA DESTRA
OUVERTURE DROITE
APERTURA DERECHA

RIGHT-HAND OPENING
ÖFFNUNG RECHTS

PORTA
PORTE

PUERTA
DOOR
TÜRE

LATO BORDATO IN MELAMINICO. PARTE SUPERIORE ANTA.

CÔTÉ BORDÉ EN MÉLAMINÉ. PARTIE SUPÉRIEURE DU VANTAIL.

LADO CANTEADO EN MELAMÍNICO. PARTE SUPERIOR HOJA

SIDE BORDERED WITH MELAMINE. TOP OF DOOR LEAF

MELAMINBESCHICHTETE SEITE. OBERER TEIL TÜRFLÜGEL

 

LATO CERNIERE

CÔTÉ CHARNIÈRES

LADO BISAGRAS

HINGE SIDE

SCHARNIERSEITE

 

PORTA BATTENTE REVERSIBILE
PORTE BATTANTE RÉVERSIBLE
PUERTA BATIENTE REVERSIBLE

REVERSIBILE SWING DOOR
REVERSIBLE DREHFLÜGELTÜR

STIPITE  
MONTANT 

MARCO 
DOORPOST 
TÜRPFOSTE
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PAVIMENTO - SOL
SUELO - FLOOR

BODEN

(1)

A LAVORO ULTIMATO APPLICARE I CARTER DI COPERTURA SULLE CERNIERE.

LE TRAVAIL TERMINÉ, APPLIQUER LES CARTERS DE PROTECTION 
SUR LES CHARNIÈRES

UNA VEZ TERMINADO EL TRABAJO, APLICAR LAS PROTECCIONES 
DE COBERTURA SOBRE LAS BISAGRAS.

WHEN FINISHED, APPLY THE COVERING PANELS ONTO THE HINGES

NACH ABSCHLUSS DER ARBEITEN DIE GEHÄUSE ZUR ABDECKUNG
AUF DEN SCHARNIEREN ANBRINGEN

LATO CERNIERE - CÔTÉ CHARNIÈRES - LADO BISAGRAS - HINGE SIDE - SCHARNIERSEITE

Silicone
Silicone
Silicona
Silicone
Silikon

POUR LA CLOISON DE 72, L’AILETTE
DU COUVRE-JOINT DOIT ÊTRE RÉDUITE

EN PHASE D’INSTALLATION

REGOLAZIONI
LATO STIPITE

CÔTÉ MONTANT
LADO JAMBA

DOORPOST SIDE
ZARGENSEITE

LOCK

OPEN

-1mm +1mm -1,5mm +1,5mm

3mm

STIPITE 

 MONTANT
MARCO

DOORPOST

TÜRPFOSTE

PORTA
PORTE

PUERTA
DOOR
TÜRE

ADATTARE IN LARGHEZZA
ADAPTER EN LARGEUR
ADAPTAR EN ANCHURA

ADJUST WIDTH
BREITE ANPASSEN

 

3mm

STIPITE 

 MONTANT
MARCO

DOORPOST

TÜRPFOSTE

PORTA
PORTE

PUERTA
DOOR
TÜRE

MOVIMENTO TELESCOPICO (1 - 2 - 3)
MOUVEMENT TÉLESCOPIQUE (1 - 2 - 3)
MOVIMIENTO TELESCÓPICO (1 - 2 - 3)

TELESCOPIC MOVEMENT (1 - 2 - 3)
TELESKOPBEWEGUNG (1 - 2 - 3)

 

SCHIUMA POLIURETANICA
MOUSSE POLYURÉTHANE
ESPUMA DE POLIURETANO

POLYURETHANE FOAM
POLYURETHANSCHAUM

 

FILO PARETE ( 4 - 5 - 6 )
FLEUR DE CLOISON ( 4 - 5 - 6 )

RAS DE PARED ( 4 - 5 - 6 )
WALL FLUSH ( 4 - 5 - 6 )

WANDBÜNDIG ( 4 - 5 - 6 ) 

APERTURA SINISTRA
OUVERTURE GAUCHE
APERTURA IZQUIERDA
LEFT-HAND OPENING

ÖFFNUNG LINKS

APERTURA DESTRA
OUVERTURE DROITE
APERTURA DERECHA

RIGHT-HAND OPENING
ÖFFNUNG RECHTS

LATO CERNIERE - CÔTÉ CHARNIÈRES - LADO BISAGRAS - HINGE SIDE - SCHARNIERSEITE

DETTAGLIO (1) 
DÉTAIL (1)

DETALLE (1)
DETAIL (1)
DETAIL (1)
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LATO ANTA
CÔTÉ VANTAIL

LADO HOJA
DOOR LEAF SIDE
TÜRFLÜGELSEITE

OPEN

LOCK

RÉGLAGES
AJUSTES
ADJUSTMENTS
REGELUNGEN

STIPITE 
MONTANT 

MARCO 
DOORPOST 
TÜRPFOSTE

STIPITE  
MONTANT 

MARCO 
DOORPOST 
TÜRPFOSTE

PORTA 
PORTE 

PUERTA 
DOOR 
TÜRE

STIPITE  
MONTANT 

MARCO 
DOORPOST 
TÜRPFOSTE

PORTA 
PORTE 

PUERTA 
DOOR 
TÜRE

PORTA 
PORTE 

PUERTA 
DOOR 
TÜRE


